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P O L I T I K A I , K Ö Z G A Z D A S Á G I ÉS SZÉPIRODALMI V E G Y E S T ART ALMU H E T I L A P 
ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Egész évre a korona. ... FELELŐS SZERKESZTŐ ::. Megjelenik minden vasarnap. Dr Gaal Errlre lakásán (Szvoboda József-h^Csik 
Félévre » o r o n a - szereda), hova a lap szellemi részét illető kozle 
Negyedévre '. 2 korona. D r . G A A L E N D R E . Kéziratok nem adatnak vissza. mények, hirdetések, előfizetési  dijak stb. küldendők 

Egyes szám ára 16 tillér. Hirdetési dijak előre fizetendők. 

A . ' ij <r7-á||j+;á<rnl/ telenül igen jelentékeny támogatást jelent gáncsvetők s kifogásolják  például, hogy meg a tiszteletére összegyűlt társaságban, 
t e n g e r e s z e i l 5Z<aillld;>UK. j p a r u n k számára. hajópáncél és a lőszer a fenti  elv ér- s ezzel különös jelét adta a meghívása 

Neh'tnv nappal ezelőtt naev megelé- Megnyugvásunkat és örömünket azon- telmében egymást rekompenzálhassák; miatt érzett őszinte örömének. A főispán 
• 1 • e l vett tudomást egész Magyar- osztrák részről megzavarni igyekez- de ebben nincsen igazuk, mert hiszen az kíséretében voltak Csíkszeredából dr. 

L S S L - 61 a megállapodásról amely a n e k - ^em a k a r n a k lemondani arról az egyes beszereési csoportokat és azok fel-  Szlávy Tibor titkárja és dr. Gaal Endre 
fTü^'H  felhasználása  tekintetében egy- előnyről, amit iparuk eddig a mi ipa- osztását a legilletékesebb forum,  a közös várm. tisztviselő, lapunk felelős  szerkész-
ie\ő\ i hadi tengerészet vezetősége más- runkkal szemben minden jog és igazság tengerészeti vezetőség állapította meg. tője, úgyszintén Gyergyószentmiklósról 
felöl  a maevar kereskedelmi minisztérium ellenére élvezett, nem hajlandók ezek a A nyilvánvalóan melletünk szóló igaz- Zakariás Lukács főszolgabíró  és Szebeny 
közt végérvényesen létrejött. Ez a meg- k ö r ö , k hozzájárulni a tengerészeti beruhá- Ság ellenére is ugy látszik, hogy az osz- Gerő kir járásbiró 
illaoodis a jogos magyar érdekeknek egy zásoknak a ket állam közt a kvóta sze- trákok a tengerészeti szállítások kvóta- Az első köszöntöt Gyalokay főispán 
rési sérelmét volt hivatva orvosolni és r i n t v a l 0 felosztásba,  nem akarják tudo- Szerü felosztása  miatt nyilt konfliktust  mondotta a koronás királyra. Utánna Ko-
az igazságnak megfelelően  azt az állapo- n i á s u I v e n n i a k ö z ü s h a d i tengerészet és akarnak felidézni  a magyar és az osztrák vács Mihály odavaló plébános, lendületes, 
tot létesíteni hogy a közös tengerészet a magyar kormány közt e tekintetben ez delegáció közt. Mellékes ránk nézve, hogy őszinte, szép szavakban köszöntötte fel 
szükségletei melyeknek terhét Magyar- é v ) a n u a r 3 1 " é n szabályszerűen megkö- ezt saját pártpolitikai taktikájuk érdeké- Gyalókay főispánt,  s különös örömének 

tPrmé^PiLn 1 kvntn aHnvában t ö t t egyezséget. Sőt heves szemrehányá- ben teszik ; minket ez a kérdés érdekel, adott kifejezést  azért, hogy a főszolgabi-
viseb favws  k kvóta arányában a s o k k a l i l I e t i k Montecuccoli grófot,  a hadi h o g y „ti lesz az idei egyezmény, párt- róság ügyének ilyen tekintélyes és hiva-
™ ' i r S ^ k futtatandó  megrendelések tengereszet parancsnokát, hogy ez egyez- külömbség nélkül, egy emberként sora- tott támogatója lett. Utánna dr Zakariás 

f  ' S I S 8 Eddig az s é 8 f e l 0 1  m i é r t n e m tájékoztatta az osz- Rozik a jogérvényesen megkötött egyezség Jenő Gyalókay főispánná  őméltóságát, s 
sainos ^ m volt iffv  Ansztria mindig el- t r á k ^tegéciót előzetesen; a parancsnok védelmére és igen nagy megnyugvásul a jelenlevő nőket éltette mint a férfi 
f X r l  T l n l hl'n a niapvar áflás-  á l l á s á t ™gingottnak híresztelik, már az szolgálhat ors.-aŞgszerte az, hogy Híero- munkájának segitő társait. Végül Gyaló-
Z t L v f l L t  azonban inarunk cse- u t ó d á r ó 1 i s b e s z é l n e k s mindezeken felül  „ymi miniszter is, a tengerészeti vezető- kay Sándor emelkedett hangú, szép be-
k é l v e b b i S ^ ^ S r h S o i i M r a a z z a l fenyegetőznek,  hogy az osztrák de- ség is kijelentette föltétlen  ragaszkodását szédében Csikszépviz és vidékének megje-
pvakorlatbán mindg megakadálvozb an l e S á c i ó n e m füKÍa  megszavazni a hajó- a január 31-iki megállapodáshoz. A mi lent képviselőit köszöntötte fel. 
nakérvényrej™ h i t e l t ' h a a z W * * * e l n e m P^ig a konfliktus  következményét illeti, . A bankett után a fiatalság  a reggel, 
imr a maavirmk mvás-ira közös költsé- eJ t , k- ez ránk nézve káros nem lehet s ha az orakig tancolt. 
pek felhasználása  alkalmával iSetéktelen E z a t á m a d á s - a m e l Y e t a z osztrák ke- osztrákok jobb belátásra nem térnek, az Gyalókay főispán  csak másnap jött 
haszon hon k edve7éshen részesü t resztényszociálislák s a melybe Ausztria Sem hozhat egyebet, hitünk és mély meg- Csíkszeredába haza, addig Szebeny Péter 
naszonoon Keüvezesoen reszesuu. kereskedelmi miniszterét is sikerül bele- gyöződésünk szerint, a kifogástalanul  kor- vendégszeretetét élvezte. 

Hieronymi Károly ministeré az érdem, vonniok, — merőben jogtalan és azok az r ekt magyar álláspont győzelménél. • 
hogy ennek a visszásságnak az idén vége érvek, a melyekre alapítva van, egyene- A C-róbolucón" táuirat i rrmata 
lett, az ő kiváló szaktudásának és lanka- Sen tarthatatlanok. Hivatkoznak ugyanis M „OíBlieiy&ey idvu a u i uvcua. 
datlan buzgalmának köszönhető, hogy a a magyar, az osztrák kormány és a ten- = G y a l ó k a y főispán ü n n e p e l t e t é s e . Budapest, 1911. március 4-én délután 2 óra. 
hadi tengerészet vezetősége a mult hó gerészeti vezetőség között 19()6-ban kö- Csikszépviz község és vidéke folyó  hó 
utolsó napján aláirt egyezményben nem- tött egyezségre, a melylyel ez az ujabb 23-án este a szépvizi kaszinó szép és ké- D e l e g á c i ó k . 
csak elismerte, hanem teljes mértékben megállapodás szerintük ellentétben áll. nyelmes helyiségében mintegy 150 terité- n«Wá,-i,M, tárm^lá™ m» h^véa/óH 
honorálta és azt az egészen jogos és ter- Ámde az igazság az, hogy az 1906-iki kes fényes  bankettet rendezett Gyalókay , , a E riSn 9 rt aknr Rérshe 
mészetes magyar kívánságot, hogy a megállapodás is kifejezetten  fenntartotta  főispán  tiszteletére. , ' Jr g ueiutan 
flotta  számára szükséges szállításokból azt az elvet, amely szerint minden szálli- A szeretetnek, a ragaszkodásnak és a u l a z o t t - . . . . . 
iparunk a kvóta arányában részesedjék, fásra  kerülő cikk a kvóta arányában osz- hálának ezen kifejezésére  az alkalmat az A k i ra |y itthon. 
Ennek az igazi vívmánynak az értékét tandó fel  a két állam közt; az uj egyez- a körülmény szolgáltatta, hogy az év eb- ó f e l s é  e május havában huzamosabb 
különösen emelte az, hogy a haditenge- mény tehát az alapelv tekintetében telje- jén Gyalókay főispán  Budapestre a mi- tartózkodásra Budapestre érkezik 
részetnek tudvalevően háromszáztizenkét sen összhangzik a régivel. Már most azt niszterelnök elé vezette Csikszépviz és vi-
millió négyszázezer korona hajóépítési mondja tovább a régi megállapodás, hogy dékének a főszolgabiróság  kérdésében ösz- B a n k v i t a 
hitelre van szüksége s ebből a roppant ha Magyaroiszág valamely cikkből nem szejött negyven tagu küldöttségét, s ez 
összegből a magyar ipar a kvóta arányá- képes a reá eső részt szállítani, akkor az alkalommal Gyalókay főispán  eljárásával A parlamentben a bankvita a jövő 
ban (36'4°/0) száztizenhárom millió hét- ugyanazon csoport körébe eső más cikk- a kiküldöttek rokonszenvét és háláját ér- héten befejeződik.  Politikai helyzetet Ti-
száztizenhárom ezer hatszáz koronányi bői nagyobb szállításban részesítendő, demelte ki. sza beszédje foglalkoztatja,  a ki vívmány 
megrendelésre tarhat igényt, ami kétség- Ebbe kapaszkodnak most bele az osztrák Gyalókay főispán  családjával jelent és junctio-politika ellen nyilatkozott. — 

közöttiek, kik mind szivart készítettek s na-
gyobb részük énekelt. E fölött  egy hasonló 
nagyságú teremben 125 leány — 14 — 20 
évesek — 250.000 cigarettát készit naponta. 
Ezek is daloltak, nem a mi tiszteletünkre, de 
mert itt ez a szokás; nem is hangverseny 
volt ez, — csupán énekelt minden lány a 
maga jó szántából. 

Munkaidő. 
A munka reggel 6 órakor kezdődik, dél-

ben 12-től fél  2-ig ebédidő van s délután 
5-kor a munkaidő véget ér. Sok leány bent 
lakik a városban s hazajár ebédelni; a töb-
biek egy nagy tiszta teremben étkeznek, mely 
erre a czélra szóigál. Van itt egy nagy taka-
réktűzhely az ételek felmelegítésére,  hosszú 
asztalok kelmével behúzott faládák  ülőhelynek, 
melynek belsejében kosaraikat tartják a leá-
nyok. Ezekken a kosarakban kenyér, paprika, 
bab, kápaszta, tojás szokott lenni. Ennél min-
taszerűbb gyárat még nem láttam. 

De hát ez Magyarország; amint késő éjjel 
irom a sorokat, alol hazafelé  készülődik a 
czigánybanda s néhány katona tiszt, hivatal-
nok, kereskedő talán Magyarország gazdag-
ságáról, hírnevéről, nagyságáról, szabadságá-
ról álmadozik ; sokkal valószínűbb, hogy ez 
egyáltalában nem is álom, egyszerűen csak 
még nem érkezett el a fekvés  ideje. 

(Folyt, köv.) 

A ^ S Z E K E L y S E Ó " T Á R C Á J A . 

S Z A B A D S A G . 
(Liberty.) 

Dorsey tanár magyarországi levelei a „Chicago Tribune"-ben 

(64. szám. Cleveland. Ohio, 1910. március 17.) 
(Folytatás.) 

Ebéd után — Magyarországon 12 és 1 óra 
ebédelnek megtekintettük az ó-város egy 
részét. Épen vége volt a tanításnak s a piac 
sarkán lévő kis bódéban a gyermekek apró-
pénzért, egy centnek ötödrészeért nyalánksá-
gokat vásárolgattak, — mint azt az otthoniak 
is tenni szokták. 

Egy kis lány savanyu ugorkát szorongatott 
kezében. A gyermek mind jól vannak öltözve, 
valamennyi harisnyában, cipőben. Mindeniknek 
durva vászontarisnya van a hátán. 

Felmentem a kis dombra, amely uralkodik 
a város felett.  Tetején egy régi épület van, haj-
dan kollégium, s egy huszonöt lábnyi kő- és 
téglafallal  körülvéve a régi református  temp-
lom. Valamikor csinos kis gót kápolna volt, 
de a protestánsok tönkretették szépségét az 
otromba meszelt tetővel. Számos régi sírkő 
van benne, a régi nemesek címereivel s apró 
egyenes hátú, kékre festett  fapadok. 

A toronyból pompás kilátás nyilik a har-
minc mértföld  széles, termékeny, hullámos 
völgyre, melyen számos falu  van veres tetejű, 

vagy régi szalmáshátu házakkal s a kukorica-
földek  közt itt-ott apró tanyák. Távolabb dom-
bok, majd hegységek emelkednek a román ha-
táron. A legmagasabb csúcs, a mely innen lát-
ható, a 8230 láb magas Bucses. 

Nagy fal,  tornyokkal. 
A templom körüli nagy falban  két erős to-

rony van, a miket raktárhelyiségnek használtak 
ostrom idején. Az egyikben most is meg van 
a hatalmas láda, miben a kenyeret tartották. 
A (örököknek ugyancsak meg kellett küzdeni 
ezekkel az apró, megerősített menedékhelyekkel. 

Az ellenkező oldalon levő ösvényen a vá-
ros ujabb részébe tértünk vissza, hol kevesebb 
a festői  látnivaló. Az érdekességet itt nem le-
het összevetni az alföldi  falukéval.  A kis bol-
tok felett  magyar nevek vannak, de az itteni 
nép különös előszeretettel viseli az ó-testamen-
tomi neveket: Mózes, Áron stb. s gyakran lát-
ható a Simon, Péter, András is. 

De az igazi üzlet a zsidók kezében van, 
kiknek száma 320 lehet s nagy zsinagógájuk 
van. A tér körüli kis üzleti negyedben van né-
hány egy és két emeletes épület s egy csinos 
elemi iskola leányok számára. 

Most készülnek a nagy muzeum felépíté-
sére, mely kizárólag az ősi és mai székely kul-
túrának lesz szentelve. Az anyag legnagyobb 
része már is együtt van s az egyik iskolában 
bámulatos öltözetek, gyönyörű, régi ázsiai jel-

legű fegyverek  gyűjteményét volt alkalmam 
látni. Van néhány pompás réz és bronz tárgy 
is a történelemelötti korszakból. A közelmúlt-
ban néhány agyagedényt találtak a város kö-
zelében, mely alakban és díszítésre sokban a 
trójai ásatásoknál talált edényekre emlékeztet-
nek s felköltötték  minden európai régész ér-
deklődését ; a mult héten járt itt egy berlini 
tudós, hogy a tárgyakat megvizsgálja. 

A városban két gyár van. 
A város szélén két gyár van; az egyik 

magánvállalat, hol vásznat szőnek Intézője 
német s magyarul rosszul beszél. Mintegy 
ezer — munkást, a I ka 1 m az n a k, kiknek 
bére változó; leányok 1.60 dl., férfiszabók 
6.00 dl. keresnek hetenkint. Az igazgató évi 
fizetése  4000.00 dl. De koránt sem foglal  el 
olyan társadalmi helyet, mint a közelben levő 
állami dohánygyár igazgatója, — kinek csak 
1000.00 dl. fizetése  van, de állami tisztviselő. 

Olyan nagy ur ez a dohánygyári igazgató, 
hogy fogadni  sem akart bennünket, hanem 
egy hivatalnokát küldötte'hozzánk, hogy mu-
tassa meg a gyárat. Szép ez a gyár. Több uj 
két és három emeletes épület áll egy nagy 
kertben, melyet vaskerítés vesz körül. A telek 
minden végén tágas, modern jó külsejű lakó-
háza van, egyik az igazgató, másik helyettese 
részére. Az első terem a mibe kiléptünk, liosz-
szu, világos, tiszta. 125 nő volt itt 20—40 év 



2-ik oldal. 

Radikális  választói  jog elleni  kifaka-
dásaiból  arra következtetnek,  hogy a 
közel  jövő politikai  helyzetét  a vá-
lasztóreform  fogja  uralni.  A kormány-
pártban hangsúlyozzák, hogy a választói 
jog kiterjesztését tervezik, azon határig 
azonban, a mig a magyarság  szupre-
máciája nincs veszélyeztetve;  ennél 
tovább a választó jog 'kérdésében senki 
sem akar menni, és ebben a part. min 
dig  egységes lesz. 

Képviselőház. 
Lengyel Zoltán interpellációt jegyzet-

be a magyar iparnak a tengerészeti szál-
lítmányokból leendő részeltetése tárgyá-
ban, valamint Lovászi Márton, Barsvár-
megye székhelye dolgában. A részletes 
bankvita során Polonyi a 3. szakasznál 
kijelenti, hogy a boszniai bank is Ma-
gyarországhoz tartoznak, mert Bosznia a 
miénk. Návay elnök itt és még két izben 
figyelmezteti  Polonyit, hogy maradjon a 
tárgynál, mert a szót megvonja tőle. 

Kamarai közgyűlés. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar-

kamara február  17-en délután 3 óráu kezdve 
tartotta meg az idén első közgyűlését. 

Az ülést Tauszik B. Hugó kir. tanácsos 
elnök vezette. 

Vissza pillantást vetve a mult év esemá-
lyeire rámutatott a kamara mindig szem előtt 
levő, azon álláspontjára és akciójára, hogy a 
Székelyföld  közlekedési nehézségei és kultu-
rális haladását gátoljak, megszüntessenek. Mert 
a székelyekuek épitett vasút nemcsak nem-
zeti gazdasági és kulturális érdeket szolgál, 
hanem mint gyümölcsöző befektetés  is kifizeti 
rnagat. Ez beigazolódott a körvasút kiépíté-
sével. Hosszason beszélt az elnök a körvasút 
Gyimesen át kívánatos oláhországi kapesola-
taról, melylyel a nemzetközi forgalom  kérdése 
nyerne kedvező megoldást; hanem felterjesz-
téseiről, melyekben a körvasút szük állomá-
sainak, köztük főképpen  a marosvásárhelyinek 
kiépítését, továbbá e vasút személyi forgal-
mának lebonyolítása végett kedvezőbb csat-
lakozási viszonyok létesítését, vonatjáratok 
gyorsítását, a vonatoknak átmeneti Pultman 
kocsikkal való ellátását stb. sürgette. 

Jelezte, hogy az elnökség legközelebb ja-
vaslatot tesz a közgyűlésnek, melyek még a 
fenálló  hiányok megszüntetését czélozzák. Ezek 
között vau egy erdélyrészi második üzletve-
zetőség felállításának  kérdésé ; a Székelyud-
varhely—csíkszeredai vasúti kapcsolás létesí-
tése, az erdélyi transversalis vasút ügye, mely 
Kololozsvárt, Marosvásárhelyt, Székelyudvar-
helyt, Sepsiszentgyörgyöt hozna Erdély főfor-
galmi vonalába ; a kece—aranyosgyeresi át-
kötés; a nyárádvölgyi és mezőségi vasútépí-
tése stb. 

Gyakorlati iparfejlesztés  szempontjából a 
marosvásárhelyi közmühely építési munkála-
tainak befejezése  a közmühely forgalomba 
hozása az iparoktatás és tanonczueveles ügye 
a kereskedelmi oktatásügye, a székely fiuk 
ipari kiképzésének fokozasa,  külföldi  tauul-
manyutak megkönnyítése, a házi és kezmü 
iparfejlesztése,  a kereskedelem érdekeinek 
előmozdítása, a székelyföldi  munkás közvetítés, 
a kisipar támogatása stb. azok a kérdések, 
melyek a kamara teljes odaadását és tevé-
kenyseget igeuyelik. E tekintet' en az elnök-
ség számit a kamara hazafias  támogatására 
s annak megnyerese reményében minden igye-
kezetet felajanlja  a közerdeknek. 

Az élénk helyesléssel fogadott  elnöki meg-
nyitó után bejelentette, hogy Hierouymi Károly 
m. kir. kereskedelemügyi miniszternek a Li-
pótrenddel történt kitüntetése alkalmából az 
eluökség táviratilag üdvözölte a minisztert 
mire az levélben mondott köszönetet. Üdvö-
zölte Lánczy Leo kamarai elnököt a Ferencz 
József  rend nagy keresztjével történt kitün-
tetése ; Gróf  Halier János Marostordavánnegye 
és Marosvásárhely sz. kir. város főispánjává; 
Bürger Albert kamarai alelnököt és Schwartz 
Zsigmod kamarai tagot kereskedelmi taná-
csossá történt kinevezése alkalmából 

Bejelentette az elnök, hogy Váradi Márton 
kamarai tagságáról lemondott, a Petri Zsig-
mond alelnök lemondásával megürült ipar-
osztály elnöki székébe pedig Bustya Lajos 
építési vállalkozó — kamarai tag válasz-
tatott meg. 

Napirend során elfogadta  a kamarai tit-
károk értekezletén a kamarák újra szerve-
zése tárgyában hozott határozatot s a köz-
ponti bizottság által javasolt pótlással a ke-
raskedelmi miniszter elé terjeszti. Tudomásul 
vette, hogy a kereskedelmi miniszter az 1910 
évbe kitűzött négy 100—100 koronás munkás 
jutalmat Szabó Domokos tímár, Magyarí János 
csizmadia, Karácsony Dávid czipész, Fazakps 
Mózes czizmadia segédnek Ítélte oda és intéz-
kedett a szokásos kiosztás felől.  Módosítással 
megerősítésre ajáulja Háromszékvármegye ké-
ményseprési szabályrendeletét Köszönetet mon-
dott a keresk. miniszternek a kissármási föld-

gáz Marosvásárhelyre vezetése ügyében tett 
intézkedéseiért. A "kézmű és kisipar támoga-
tása ügyében kelt keresk. miniszteri rendeletre 
vonatkozólag óhaját fejezte  ki a kamara, hog\ 
a kisipar támogatásának az utóbbi időben ela-
kadt ügye lehetőleg oly módon nyerjen utba-
inditást, hogy az eddiginél nagyobb sikere le-
gyen. A módozatok megbeszélése végett feb-
ruár 27-én egybehívott banketre elnököt és 
titkárját küldötte. 

Elfogadtatott  a kamara 1910 évi zárszá-
madása; valamint a másod titkárnak a szé-
kelyfiuk  kiképzése és a felsősófalví  égettek 
segélyezése tárgyában tett jelentése. 

Végül több kisebb jelentőségű ügy letár-
gyalása után elfogadta  Sz. Szakáts Péter kö-
vetkező indítványát, melyet Deák Lajos kir 
tanácsos lev. tag lelkes beszéddel tamogatott. 

Tekintettel a Kolozsvár városi tanács által 
indított azon mozgalomra, amelylyel Kolozs-
várnak rendes nyomtávú vasútvonal által Szász-
régeunel való összeköttetést szorgalmazza ; va 
lamiut arra, hogy ez a mozgalom homlok-
egyenest ellenkezik a kamara által szolgált 
székelyföldi  közgazdasági érdekekkel, de el-
lenkezik az erdély részi magyaruemzeti érde-
kekkel is; végre tekintettel arra, hogy ezek 
szempontjából teljes ket évtized óta sürgeti 
a kamara az erdélyrészi jelentekeny gócz-
pontokat képező magyar városoknak mint Ko-
lozsvár, Marosvásárhely, Székelyudvarhely ét 
Sepsiszentgyörgyön átfutó  fővonal  kiépítését 
mondja ki a közgyűlés, hogy ez ügyben állást 
foglal  ujabban is és megindokolt felirattal  sür 
geti a jelzett nagyfontosságú  vasútvonal kié 
pitését ugy a m. kir. kormánynál mint a kép 
viselöháznál s fel  kér minden tényezőt az 
ügy támogatására 

Ezzel az ülés véget ért. 

H Í R E K . 
— Lövész estély. Az idei far-

sangnak egyetlen mulatsága volt ii lö-
vész estély. A rendezőség lelkes gár-
dája, a lázas előkészületek már előre 
biztosították az estély sikerét. A kolozs 
vári honvéd zenekar, valamint az össze 
állított műsor szintén előleges garan 
ciát nyújtottak a siker érdekében. Bar 
magán a műsoron nagy közönség nem 
volt, a táneestélyeu a terem állandóan 
zsutolva volt, s régóta nem láttunk sí 
keiültebb mulatságot Csíkszeredában, 
ment éppen ez. Kellemes és jóleső je-
lenség volt a város intelligens fiatalsá 
gátiak és a honvéd tisztikarnak őszinte 
barátságos egyesülését látni a kis vá-
ros társadalmi életében. A műsor nagy 
részét a honvéd zenekar adta, számait 
a közönség egytől egyig megújrázta 
Az estély kiemelendő pontja Detnény 
Irénke éneke volt, a kinek szép hang 
jábau éí kellemes énekében már több-
ször gyönyörködtünk. A rendezőségnek 
és tisztelőinek figyelmét  mutatta uz a 
két hatalmas virág csokor a melylyel 
meglepték. — Dr. Szlávy Tibor kupiéi 
állandó derültségben tartották a közön-
séget, s a mikor háromszor is ismételt, 
zajosan követelte a közönség a továbbia-
kat. Persze minden felé  kupiének vége 
szokott lenni, s igy a legjobb viccek-
ből ő is kifogyott  — Szlávik Ferencz 
felolvasásában  vázolta a lövészegy. sü 
let célját. Kellemes és tartalmas fel-
olvasásért a — közönség nagyon meg 
tapsoUa. Az ,Állat kertben" című dialog 
nem nyújtotta a várakozásnak megfe-
lelő sikert, részben mert a vidéki kö 
zönség nem értette meg a budapesti 
vicceket, részben mert a színpadot kel-
lően a dialoghoz illően átalakítani nem 
lehetett. A műsor után a fiatalság  táncra 
perdült, még a késő reggeli órák is 
hangosak voltak a jó hangulattól. Jelen 
voltak : 

Asszonyok : Barta Fereucné, Becze Imréné, 
Cseresnyés Emiiné, Borsay Saniuné (Kolozs-
vár) Demény Fereucné, Dr. Élthes Zoltánné, 
Dr. Fejér Autalné, Fejér Sándorné, Ferenczy 
Ernőné, Dr. Fodur Antalné, Gyalókay Sándorné, 
Dr. Györgypál Domokosáé, Gözsy Árpádné' 
Jeney Lászlóné, Imre Lászlóné, Kiss Ernőné] 
Dr. Kiss Arpádné (Sepsiszentgyörgy), lványi 
Antalné, Maler Jánosné, Özv. Mártonffy  Béláné, 
Merza Kezsőné, J rzsák Jánosné, Merza Já-
nosné, Özv. Nagy F, renezné, Pototzky Pálné, 
Puhr Alajosne, Dr. Szántó Samuné, Szász La-
josué, Szentpály Gáborné, Dr. Székely Jenóné, 
Szlávik Ferenczné, Dr. Tauber Józsefié,  Dr! 
Veress Sándorné, Dr. Ujfalussy  Jenöné. 

Leányok : Bartha leányok, Czikó Etelka, 
Demény Irénke Demény Belluska, Fejér Er-
zsike, Jerzsák Mariska, Kovásznay Ágnes, 
Merza Erzsike, Móricz Vilma, Nagy Annuska, 
Mártonffy  Erzsike, Mártonffy  Klárika, Rápolti 
Erzsike, Szász Paula. 

— Államsegely. A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter a esiksomlyói róm. kath. ta-
nitó-képző intézetnek 11.835 korona állam-
segélyt engedélyezett. 

— Tanügyi hírek. Csikvármegye kir. 
tanfelügyelője  — a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter jóváhagyásának fenntartásával  Voith 
Miklós oki. gazdászt a gyergyóalfalvi  állami 
felsőnépiskola  gazdasági szaktanítói teendők-
nek ideiglenes ellátásával megbízta. Haekl N. 
Lajos orsz. ének- és zeneoktat; sí felügyelő 
kérést intézett a vármegye kir. tanfelügyelő-
jéhez azon iskolák névsoráért, ahol dalegye-
sületek működnek, vagy oly helyeknél ezek. 
zenéhez értő tanerő segítségével megalakít-
hatok volnának. 

— Eljegyzés. Csikvárdotfalvi  Domokos 
Sándor felesik  járási szolgabíró folyó  hó 26-án 
eljegyezte székelyudvarhelyi Szabó Ferencz 
nagybirtokos leányát Mariskát. 

— Házasság. E hó 21-én esküdött örök 
hűséget dr. Neumann Manó vajdahunyadi ügy-
véd Stein Izrael gyergyószentmiklósi fakeres-
kedö kedves és müveit leányának, Hedvignek. 

— A Kereskedők köre folyó  hó 19-én 
tartotta évi rendes közgyűlését, melynek tár-
gya a többek közt a Hajriód Ignácz lemon-
dása folytán  üresedésbe jött alelnöki állás be-
töltése volt. A közgyűlés ezen alelnöki állásra 
közfelkiáltással  Farkas Imre p. ü. számvizsgá-
lót választotta meg. 

— Halalozas. Csikszentmártoni Nagy Jó-
zsef  nyug. főszolgabíró,  1848-—49-iki hon 
véd hadnagy pénteken 80 éves korában Csik-
szentmártonon meghalt. Elhunytat kiterjedt 
rokonság gyászolja Temetése vasárnap nagy 
részvét mellett ment végbe. A temetésen a 
vármegye tisztikarát, mely koszorút helyezett 
elhunyt sírjára, Bartalis Ágoston főszolgabíró 
és többen a tisztviselők közül képviselték. 
A család a következő gyászjelentést adta ki. 
Alóli ottak megtört szívók legmélyebb fajdal-
mával jelentik, hogy csikszentmártoni Nagy 
József  nyugalmazott főszolgabíró,  1848 49 iki 
liovéd hadnagy, törvényhatósági tag életének 
80-ik évében folyó  évi február  hó 24-én reg-
geli 5 órakor jobblétre szenderült. Ilült te-
teme folyó  hó 20-án délután fél  4 órakor fog 
a helybeli sírkertben örök nyugalomra helyez-
tetni s halhatatlan lelkéért a szent mise-áldozat 
folyó  hó 27-én d e. 10 órakor fog  az Egek 
Urának bemutattatui. Emléke legyen áldott 1 
S az örök világosság fényeskedjék  neki! Csik-
szentiuárton, 1911. február  hó 24-én. Nagy 
Berta férj.  Jakab Antalné. Nagy Anna férj. 
Hatolykai Pap Atuirásué, Nagy Ida férj.  Po-
lyáni Boldizsár Andorné gyermekei. Jakab 
Auatal fögimn.  tanár. Hatolykai Pap András 
fögimn.  tanár, Pulyáui Boldizsár Andor csendőr-
százados vejei. Jakab Jenő, Jakab Jolán férj. 
dr. Klug Gyulaué, Jakab Hilda férj.  Bászler 
Jánosné, Jakab Lujzika, Hatolykai Pap Árpád 
cs. és kir. utász hadnagy, Hatolykai Pap Istváu 
cs. és kir. utász hadnagy, Hatolykai P p Gyula, 
Irma, Ilonka, Irénke unokái. Klug Gyula, Bász-
ler Géza és Hilda dédunokái. 

Pályázat. Csikmegyei gazdasági egye-
sülete a dr. Ujfalusi  Jetiö ur és Incze Ignácz 
ur adományából 50—50 korona pályadijat tűz 
ki egy csíkszeredai és egy csatószegi avagy 
szentsimoni termelő részére, ki az 1911. év 
őszén a zöldség termelésben ugy nagymeny-
nyiség, mini minőség tekintetében a legmeg-
felelőbb  eredményt mutalja fel.  Termelendök: 
petrezselyem, mrok, celler, ugorka, paradi-
csom, paprika, fuszulyka,  retek, hagyma, ká-
poszta kárfiol  és karaláb avagy ezen termé-
nyek egyes kiválóbb fajai  legalább 100 négy-
szögöl területen. Pályázati határidő 1911. au-
gusztus 15. Ezen határidőig a pályázati beje-
lentések a gazdasági egyesülethez adandók be! 
A pályázók kertjét a gazdasági egyesület által 
erre kikiildendő bizottság megvizsgálja s an-
nak eredményéhez képest elnyerése iránt ja-
vaslatot tesz. A pályadíj odaítélésénél a zöld-
séges kert beosztása, berendezése és megfe-
lelő tisztántartása is figyelembe  vétetik. Csak 
olyan kistermelők nyerhetnek dijat, kiknek föld-
birtoka vagy bérlete 10 holdon alul van. Na-
gyobb birtokosok elismerő oklevelet nyernek. 
A pályadijak az igazgató választmány őszi 
ülésen osztatnak ki. Kelt az igazgató választ-
mánynak 1911 éy február  27-én tartott ülé-
séből. 

— Ifjúsági  előadás. A esiksomlyói főgim-
náziummal kapcsolatos nevelő intézetek ifjú-
sága kellemes délutánt szerzett a mult vasár-
nap nemcsak önmagának, hanem a sok egybe-
gyűlt vendégnek is. Farsangi házi előadást 
rendezett, melynek egyes pontjai (ének, zene, 
szavalat, monológ, vígjáték, bohózat) kiválóan 
jól sikerültek. A szereplők mind nagyon dere-
kasan állták meg helyüket, de külön ki kell 
emelnünk Baky József  és Zakariás László VII. 

10. szám. 

o. tanulók hegedüduettjét, melyet a közönség 
zajos tapssal honorált. Ugyancsak zajos elis-
meréssel adózott Gergely Károly VIII. o. t. kup-
léjának, melyet meg kellett ismételnie. Ügyes 
Krakéler« volt Ambrus János VII. o. t. — 
Nyárfás  ur villája» vígjátékban remekül ala-

kított Rusz S. István VIII. o. t. (Nyárfás),  aki 
diadalra vitte az egész darabot. Nagyban se-
gítették : Ambrus János VII. o. t. (táncmester,) 
Gergely Károly VIII. o. t. íruhamosó), Pál Ger-
gely VIII. o. t. (dobos) és Ferenczi Béla VI. 
o. t., aki siró pólyás babájával és két »okos« 
de »pajkos« gyermekével (.Orbán Vencel és 
Porumba Jenő I. o. t.) nagy derültséget oko-
zott. A »ki a nyertes ?« bohózatban Karda Fe-
renc VIII. és Ambrus János VII. o. t. aratott 
diadalt. Elismerés illeti a szépvizi műkedve-
lők egyesületét, mely készséggel bocsátotta 
az ifjúság  rendelkezésére díszleteit, úgyszintén 
Rés János hittanárt, akinek buzgó fáradozása 
hozta létre ezt a sikerült előadást. 

— Áthelyezés. Márkovics Menyhért mér-
nök Miskolcra helyeztetett át Áthelyezését fáj-
laljuk, mert társaságunknak közkedvelt tagja 
volt. 

— A szerelem áldozata. Szokatlan eset 
történt városunkban. Az elkeseredett szerelem 
egy tehetséges fiatal  embert arra a végzetes 
lépésre ösztökélte, hogy revorvert ragadjon 
és súlyosan megsebesítsen egy csíkszeredai 
polgárt, a ki nem akarta beleegyezését adni 
ahhoz, hogy leánya a szerenesétlen fiatal 
ember felesége  legyen. Szultán János a csík-
szeredai kerületi munkásbiztositó pénztár tiszt-
viselője megszerette Ssopos Domokos gőz-
fürdő  tulajdonos leányát Ilonkát. Hónapokkal 
ezelőtt el is jegyezte, sőt már házasságuk 
napja is ki volt tűzve. Közben az apa érthetetlen 
és ismeretlen okból megtagadta beleegyezését 
a házasságtól, a mi a szerelmeseket végtele-
nül elkeserítette. Egy ideig remélték, hogy az 
apa makacs ellentállását leküzdik, de midőn 
Szopos Domokos leánya kérése és könyörgése 
dacára is hajthatatlan maradt elhatározták, hogy 
végett vetnek életüknek. Szeredán este Szul-
tán János elment Szopos Domokos vendég-
lőjében ott beszélgetést kezdett mennyasszo-
nyával, majd hirtelen revorvert ragadott és 
elsütötte. A leány a lövés zajától megijedve 
menekült a nélkülkül, hogy megsérült volna. 
A zajra a szobába lépett Szopos Domokos, 
kire a végképpen elkeseredett Szultán János 
háromszor rálőtt. Két lövés talalálta és Szo-
pos Domokost súlyosan megsebesítve a csík-
szeredai kórházba szállították. Szultán Jánost 
letartóztatták. 

Mozgó fényképek. 
Neuhold Dezső vendéglős, a Vigadó bér-
lője egy Edison színházat nyit meg a hét 
folyamán,  s azt a modern kor követel-
ményeinek megfelelően  rendezi be. — 
A közönség figyelmét  ezúton hivja erre 
fel.  A Vigadó karzati helye az első rendű 
helyekre külön támlásszékekkel lesz el-
látva. Az előadások megnyitásának idejét 
plakátokon fogja  hirdetni. 

K O Z G A Z D A 8 A G . 
Állattenyésztési feladatok. 

Irta Qegesi Kiss Ernö. 
Lóállományunk fejlődésének  nag\ »ka 

dá/ja, hogy a falukon szanaszét minden 
rongyos  méncsikó használtalik tenyész-
tésre! Kérem  tehát ezúton is az illetékes 
hatóságokat, hogy  a teny észigazolvány  nyal 
nem biró méneket a legszigorúbb intézke-
désekkel, hatóságilag való kimeczetéssel, 
zárják ki nem csak a köz, de ínég a ma-
gántenyésztésből  is '. 

A beszerzendő községi mének gondozása 
célszerűen aként eszközlendö, a mint azt a 
bikáknál elmondtam már. 

3. Harmadik ok, — a külömben várme-
gyénkben nagy pénzforgalmat  csináló — fa-
kereskeúelem az előtt soha sem remélt tért-
hóditása, s mondhatjuk az egész vonalon, jó-
formán  egyszerre általánossá létele. Mig a 
gyergyói vasút nem volt meg, nagy pénzt le-
hetett megkeresni, s keresett is a székely az 
utolsó 10 év alatt, a fa  és fürészáruk  fuvaro-
zásával (vajha keresetét vagy annak bár csak 
csekély hányadát is gazdasági beruházásokra 
fordította  volna I), s ez által elragadtatva ma-
gát, mohó szomjúsággal s kapzsisággal feküdt 
rá ez addig nem ismert kereset forrásra.  Nem 
törődött azzal, hogy mi lesz a mikor, a fu-
varozás nagy részét, a mi a gyergyói vasút 
megnyíltával már is bekövetuezett, a vasút 
bonyolítja le, s csak a pillanatot használta ki 
nem gondolva a jövővel. 

Hámba, nehéz fuvar  elé kerül az addig 
jóformán  csak tenyésztésre használt „kabala" 
tovább nem csikóztatták, nem csak, de a lel-
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ketlenül nehéz igázással őt magát is tönkre-
tették. Sót iilö előtt befogták  a tiatal csikót 
is, mely már tenyész érett kora előtt tönkre-
ment. 

Ezen pedig lehetett volna segíteni; mert 
okos használat mellett igázás és csikóztatás 
jól megfér  együtt. 

Ma már a vasút viszi a lát és a fürész-
árut a nagy távolságra, van azonban még fu-
var, habár kisebb távolságra is, elég. Leirom 
tehát miként használjuk a lovat igázásra s 
csikoztatásra is, a nélkül, hogy azt tönkre-
tennók. Nézzük csak meg a szász atyafit,  nem 
is beszélve az alföldi  magyarról, vagy a me-
zőségi oláhról, kiknek velünk szemben helyze-
tük e tekintetben sokkal rosszabb, lévén ná-
luk ősszel és tavasszal feneketlen  sár s jár-
hatatlan rossz utak, s mégis — állandó igázás 
mellett — nagy keresetük van lótenyész-
tésből. 

Sok uradalom van, a számos kisgazdán fe-
lül, hazánkban, melyek állandóan teher előtt, 
hasznalatban levő „igás" kancái alól 1000—2000 
korona darabonkénti árban értékesitik a csikó-
kat 4 éves korukban. 

Szokjuk meg az állatokkal való kíméletes 
bauast. Tauuljuk meg az állatok szeretetét. 
Értsük meg, hogy a 4 évnél fiatalabb  csikó 
gyermek meg, melynek játszani kell, de ko-
moly munkát végeznie káros, mert ha fiatalon 
állítjuk munkába, nemcsak liogy ó megy tünkre 
időelótt, de mint tenyészanyag is értekteleuué 
válik ; mert gyenge szülőktől sohasem remél-
hetünk erős utodokat. 

A kanca vemliessegének egész ideje 
alatt, u leellése előtti 8—10 nap kivétele-
vei,  állandóan igazható, u csikós is igen 
a leelés utáni 10- 15 nap kivételevel,  a 
nélkül, hogy a kancában, vagy  csikójában 
a legkisebb kár is esnek. De nem székely-
modon, megterhelve  bivalynak  is sok te-
herrel, s üzve-zuklatva  hol az ostorral, hol 
unnak nyelével  sót sokszor a csaptató iá-
val  is, a szerint hogy a gazdábui. miként 
dolgozik a ,góz", egyik korcsmátol a má-
sikig, hogy ott mig a gazda bent orakig 
külsőleg es belsőleg is „füttöziku  u szegény 
para megizzadva  álljon étlen, szomjan, be 
takaratlanul; hanem mérsékeli teherrel, 
lassú menetelesben; otthonn s fuvarban 
egyaránt  nem csak ,.szemmel'  de zabbal, 
s jo takarmánnyal,  nyáron fonyasztott  zöld 
takarmánnyal,  tartva  s állandóan gondozva 
Ha ezt mas náció megteheti miért, ue tenné 
meg a nemes szekely is, uem kell ehhez egy éb 
mint az állatok szeretete, egy kis elöre-latás 
s a ma mellett a holnapra is gondolás, s au 
nak a virtusnak az elhagyása, hogy az az 
első legény a faluban,  a ki legjobban tudja 
kergetni a terhes szekér előtt az allatot, azt 
az állatot, mely igazan kereső társa, sőt meg-
élhetési forrása  is gazdajának. 

4. Negyedik ok a legelök gondozatlansága, 
mely miatt azok elhanyagolt állapotukban nem 
voltak képesek a szarvasmarha s egyéb álla-
ton felül  a lovat is a tenyésztéshez szükséges 
számban eltartani. 

Hogy a legelójavitás terén mik a teendők, 
melyek utján a lócsordának is jutni fog  elég 
legelő, azt cikkem elején elmondtam már. 

5. Ötödik ok, hogy megdrágult a napszám 
s ma már nem fizeti  ki magát, de nem is le-
het rá embert találni mint ez előtt 10—15 
évvel történt — hogy egy fiatal  ember 4—5 
lovat egyedül őrizzen. 

Könnyű rajta segíteni. Létesítsen mindenik 
község egy közös pásztor mellet lócsordát, ol-
csóbb lesz a pásztorlás, s minden tekintetet-
ben jobb is a régi módi zuglegeltetésnél 

Ott a hói nincs a községben annyi ló, 
mennyit egy csordában járatni étdemes volna, 
álljanak össze 2—3 sőt több község lótenyésztő 
gazdái s létesítsenek közös bérelés és közös 
pásztorolás után közös csikó legelöt. Ilyen 
csikó legelő fökellékei:  Legyen az a vidéknek, 
melyre vonatkozik, lehetőleg közepén, járható 
ut mellett. Bírjon az egy jó legelő minden 
kellékével, (jó gyepezet, állatvédelmi szem-
pontból szükséges fak,  jó, bő és itatásra alkal-
mas viz, legjobb ha patak stb); de ezen felül 
nem csak hogy nem árt, de sziute szükséges, 
hogy abban köves, sziklás, meredek részletek 
is legyenek, a melyen való mozgás adja meg 
a csikónak a szem, tüdő, izomzat és ideg-
rendszer edzettségét. 

Legyen a legelőhöz közel, lehetőleg em-
beri hajlék, hói az abrak, melyet a csikóknak 
állandóan, de kiváltképen életük első évében 

a legelőn is rendesen kapniok kell, elhelyez-
hető legyen. 

Az abrakolás, a mai világban, mikor na 
gyon kevés a megbízható pásztor ember, ne-
hezen őrizhető ellen. Van mégis egy módja. 

Így törtéuik a csíkszeredai közös csikó le-
gelőn is. A zab a legelőhöz közel zár alatt 
tartatik, s a lovak gazdái naponta egyszer az 
abrakolás előre megszabott idejében, sorrend, 
szerint mennek, ki s végeztetik tarisznyákból, 
személyes felügyelet  mellett, az abrakolást. 
— A kulcsot haza jövetelkor az illető gazda 
azonnal elküldi az utána sorban következő 
társának. 

Az ilyen közös csikólegelók kombinálhatók 
bika legeltetessel is. A tapasztalat bizonyítja, 
hogy a csikók és növendék bikák nagyon jól 
megl'ernek egymással. 

Ott a hói bármi okból a vidékenkénti kö-
zös csikó legelő nem létesíthető, célszerű leg-
alább közös csikó kifutókat  létesíteni. A fa-
luhoz közel, honnan este hazahajthatok az 
állatok, bekerítendő egy a csikók számának 
megtelelő nagyságú terület, mely itató vályúk-
kal lataudó el, s abban a nap heve ellen ár-
nyéknyujtásról kell goudoskodás történjek. 
Ide hajtandók a csikók reggel az etetés utan, 
s delre itt nekik enniük adatván, este mennek 
haza! Szó sincs róla nem pótolja a legelót, 
de lagalabb egész nap szabadban van a csikó 
mégis, s nem kerül a nappali gondozása sem-
mibe I Ilyen kifutókat  létesíthet magának min-
den egyes gazda is, melyben nyáron és telen 
egyaránt szabadban lehet, rekeszenként eikü. 
iünitve, összes növendék állatja (baromkert; 

Közös  csikolegelök vagy  közös kitutók 
letesitésére ha, azt valamely  gazdutársa-
dalmi szervezet  {gazdakör)  létesít , lénye-
ges államsegély is kapható. 

A ki csikót istal lóban vagy  szük ud-
varon  akar nevelni  annak csak egy ta-
nácsot adok, neis kezdjen hozza; mert 
belekukása bizonyos! 

A lótenyésztésre vonatkozólag még a l á b -
biakat tartom szükségesnek általánosságban 
megjegyezni: 

Minden állatnál a fődolog  az egészség alap-
feltétele,  az állandóan szabadbanlétel. Így a 
csikónál is Künn van hát annak helye nem-
csak nyáron, de télen is, egész nap a szabad 
ban, hol gondoskodjunk róla, hogy idejét ne 
állva, kasról s kerítést rágva, de lehetőleg 
állandó mozgásban töltse, akár megfelelő  .ki-
futóban"  akar pedig az öreg lovak után sza-
ladgálva. A szelid bánás móddal türelemmel 
kézhez és emberhez szoktatás is igen fontos 
do'og. mi már fiatal  szopós korában megkez-
dendő a csikónál. 

A csikók betanitásáliozcsak az kezd-
jen, a kinak ehhez „biztoskeze" s min-
denek felett  türelme van.  Jelszavunk e 
munkánál mindig a fokozatosság  legyen, s a 
tanítást ne egyszerre erőltessük, hanem csak 
fokról,  fokra  haladjunk azzal ! 

Első feladat  a csikó betanításánál a vasa-
láshoz szoktatás, mely már szopós korában 
vegye kezdetét azzal, hogy lábait ugy az is-
tállóban, mint a szabadban minél gyakrabban 
emelgessük fel,  s a ferde  pataképződés elke-
rülése végett a patákat ahhoz értő kovácscsal 
időszakonként „körmöztessük." Még pedig le-
hetőleg kovácsmühelyben, hogy a csikó a mű-
helyhez, a szén és köröm égési szagához, s a 
kovács bórkötényéhez hozzászokjék. — Ha 
figyelemmel,  türelemmel s emberséges bánás-
móddal hozzá szoktatjuk a csikót a vasalás-
hoz, nem lesz rossz vasaló lovunk s nem kell 
majd az első vasalásnál a fél  falut  összeeső 
ditenünk segítségül. 

Második feladat  a tanításnál, hogy a csikót 
járni tanítsuk meg teher nélkül. Ez legcélsze-
rűbben felkantározva,  de nem székely módon 
a legkeményebb feszítő  zabla és állazó lánc, de 
a leglágyabb „csikózabla" használatával, hosz-
szu zsinegen, körbe futtatás  (lonzsirozás) utján 
történjék. Mely mindennap mind hosszabb-
hosszabb ideig tartson, a menetforma  időközi 
változtatásával. Kezdődjék sima és nem ke-
mény talajon, folytatódjék  mind nehezebb te-
repen, sót a befejezés  felé  már jó ha feltört 
ugaron történik, hogy a lábak fokozatosan  szok-
ják meg a rájuk várakozó nehéz munkát, il-
letve tartósabb erőkifejtést. 

En azt tartom celszerünek, hogy minden 
ló menjen keresztül, legalább a körbefuttatás 
idejének végén a nyereg alatti használaton, 
még akkor is, ha abból hámas lovat akarunk 
tulajdonképen képezni. 

I Ha a csikónak „van már szája és lába" 

vagyis, ha a zabiához, hozzá szokott s bele-
jött kellőleg a külömböző menetformákban  való 
szabatos és erejétől s fajától  várható mozgásba, 
akkor tegyünk rá hámat, de mindig bent az 
istállóban, s a körbe futtatást  végezzük igy 
néhány napig. Az igy „betört" csikó bátran 
fogható  a szekér elé, főleg  ha előbb öreg, s 
általa ismert ló mellé oda volt akasztva, s 
megszokta a szekér zörgését. A hajtást azon 
bau mindig az az ember végezze, a ki addig 
is tanította a csikót s kinek hangjához az 
szokva van. A csikóhajtasnál fő  a „lágy szár." 
A terheléssói is fokról-fokra  haladjunk. Ha 
félne  a csikó, vagyis megijedne valamitől, a 
kocsis ne ijedjen meg, s ne verje és ne osto 
rozza a megijedt csikót, de vezesse a gyeplő-
vel s szép szóvali biztatással ahhoz a tárgy -
hoz, melytől az fél,  ha másként nem megy a 
dolog, vezesse oda kézzel. Mondanom sem kell, 
hogy csikótanitásnál 2 ember üljön a szekéren, 
s a szekerek által nem igen járt uton kez-
dődjék. 

Gorombasággal, ordítással, ostorozással még 
a jó indulatu csikóból is csak furtélyos,  de 
soha sem megbízható hámos lovat képezhetünk. 

Vannak gazdák, kik azt tartják, hogy nem 
érdemes a betanítással vesződni, s az eladni 
szánt csikót legcélszerűbb és leggazdaságo-
sabb „nyersen" betanitatlanul adni el. Ez az 
okoskodás a tenyésztőre nézve sem állja meg 
a helyét, a köztenyésztésre pedig határozottan 
káros Igen is be kell tanítani minden kanca-
csikót ; mert csak igy ismerhetjük meg azokat 
s csak igy áll módunkban megállapítani, hogy 
milyen téteményképességgel bir az illető ál-
lat Természetes, hogy tovább tenyésztésre az 
olyan kancacsikók hagyandók meg, melyek-
fajtájuk  összes jó tulajdonságait birják, külle-
mileg a legszebbek s téteményképességiik a 
legnagyobb. Utóbbi körülményt azonban csak 
használat, vagy legalább is betanítás közben 
áll módunkban megállapítani. 

N'e elégedjünk tneg azzal, hogy 1 — 1 jó, 
vagy talán nagyon jó lovat sikerült felnevelni 
egyes gazdáknak, hanem törekedjünk arra, 
hogy egy a mi éghajlati, s terepviszonyaink 
mellett legjobbá kiterjeszthető tájfajtát  hoz-
zunk létre ; mert 1—2 jó lóért nem keresnek 
fel  a nagyobb lókereskedők, de mihelytt tudni 
fogják,  hogy vidékünkön egy bizonyos egyön-
tetűséggel biró lómennyiséget állandóan meg-
találnak, biztosan felkeresnek  azok s jó pénz-
zel fizetik  meg, — elismerem fáradságos  mun-
kánkat, s igy a lóból is állandó és biztos jö-
vedelmünk lesz. Már pedik erre ma-hol.iap 
szükségünk vau; mert az erdő, melyből az 
utol-ó évtized alatt bőven pénzeltüi.k fogyó-
ban, uagyou is fogyóban  van, s ha elfogy  s 
addig uem biztosítunk magunknak más jöve-
delmi forrásoka',  bizony mondom .felkopik  az 
állunk." 

A lótenyésztés terén hazánk nincs, miként 
a szarvasmarhánál van, tenyészkerületekre fel-
osztva. Csináljunk mi magunk tenyészkerüle-
tet. Miként? Szövetkezés által. 

Tudván tudva van, a füzvessző  és a vesz-
szónyaláb meséjéből, hogy több gyenge egy 
cél érdekében való egyesülésében, hatalmas 
erő rejlik. 

Nem is hivatkozom a hatalmas Anglia, Né-
metország, Belgium, Amerika egyes vidékei-
nek bámulatos példáira, miként hoztak létre 
egységes tenyészcél kitűzése s a felé  akadályt 
nem ismerő kitartással való törekedés által vi-
dékenként más és más, külömbözó-célokra ki-
tenyésztett kiváló minösegii Jófajtákat.  De hi-
vatkozom hazánkban a Muraközre, vagy Mező-
hegyes vidékére, hol igazán a szemünk előtt 
napjainkban született meg, a ma már messze 
földön  liires, s az előtt tan soha sem remélt, 
jövedelmet adó „muraközi" s illetve „mező-
hegyesi" tájfajta  ló. A mit ők megtehettek 
lelkes vezetőik tanácsait követve, miért ne te-
hetnők meg mi'/ Mit is mondott a lánglelkü 
költő'/ „Csak nem fajult  el még a székely 
vér?u Vagy elfajult  volna? Nem lenne meg 
benuünk már a komoly munkára való hajlan-
dóság s nagy célok eléréséhez okvetlenül szük-
séges kitartás V Én akarom hinni, liogy meg 
van még. 

Alakítsunk egész vármegyénkre  kiter-
jedőleg, mert a viszonyok  kevés eltéréssel 
az egész megyében azonosok egy „lóte-
nyésztési szövetkezetet."  Megtehetjük ezt 
a gazdasági egyesület keretében is. Hívjuk 
meg alakuló gyűlésünkre  az országos ló-
tenyésztés vezető  fértiait,  — ilutassuk be 
nekik, meglevő  anyagunkat, kérjük meg 
őket, jelöljék meg a tenyész irányt,  me-

lyet a siker reményében célul kitűzhetünk, 
kéljük törekvésünkhöz  a földmivelésűgyi 
kormány anyagi és erkölcsi támogatásai, 
hiszem, hogy mindkettőt meg is fogjuk 
nyerni.  Dolgozzunk ki a vezetők  utasitasai 
alapján alupszubalyt, azt tartsuk be. Sze-
rezzünk megtelelő m e n e t e t , s kezdjük a 
dolgot mindjárt kezdetben a törzskönyve-
zésen Rendezzünk díjazásokat, ne csak 
küllemre, de téteményképessegi  e való te-
kintetek figyelembe  vételével.  Előbb  csak 
vidékünkön,  később mind nagyobb-nugj obh 
közönség előtt, s meg fog jönni biztosan 
a vevő közönség, mihelytt lesz mire, s 
hozza magaval  a pugyelárist  duzzasztó 
aranyakat.' 

Fanatikuson hiszem, hogy ha a szakértők 
tanácsán járunk s lesz bennünk kitartás, gyö-
nyörű eredményt érhetünk el. 

Hitem oly erős, hogy már most bátor va-
gyok felkérni  gazdasági egyesületünk és 
\armegyei  lótenyésztési bizottságunk ér 
detnes elnökseget vegyék  kezükbe a kez 
deményezést  ez irányban,  s kellő számú 
jelentkezés esetén tartsák meg az előérte 
kezletet, s hívják meg arra az illetekes 
szaklérliakat, hogy  a továbbiakra  nézve 
megadjak neh ünk értékes és nélkülözhe-
tetlen tanácsaikat. De arra kerem csikmegye 
minden gondolkozó fiát  s a gazdakörök elnök-
ségeit, goudolkozzauak e kerdes felett  s csi-
náljanak neki körünkben propagandát. A mi 
csekelységemet illeti talan mondanom sem 
kell, — hogy szívesen állok be a munkások 
sorába. 

De siessünk, uincs veszteni való időnk, 
mert az óra üt, s az élet nem ismer megál-
lást, a ki megáll nem halad az, nekünk pedig 
sok vau a teher számlán már a múltból fel-
írva. s hol vaunak meg a jövő iránti köteles-
segeiuk 5' 

(Folytatás kü\etkezik.) 
509. szaui. 
1910. vlitó. 

Arveresi hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. tc. 102. jj-a ertelmeben ezennel közhírre 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1910. évi V. 90. szamu vegzese következté-
ben Dr Mihály Gyula brassói ügyved által 
képviselt Duna biztosító társasag javára 227 
K. 40 f.  s. jár. erejeig 1910. február  hó 12-én 
foganatosított  kielégitesi végrehajtás utján le-
és felülfoglalt  es o'i81 korona 52 fillére  be-
csült következő ingóságok, u. ni.: hordók és 
italok nyilvános árverjsen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság fenti  szamu végzise folytán  227 kor. 
40 fillér  tőkekövetelés és kamatai, s a bí-
róilag már megállapított költségek erejéig, 
végrehajtást szenvedő lakás.in Csíkszeredá-
ban l e e n d ő m e g t a r t á s a r a 1911. evi 
március ho 16-ik napjanak délutáni 
3 óraja h a t á r i d ő ü l k i t ü z e t i k és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg-
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in-
góságok az 1881. évi LX. tc. 107. és 108. §-ai 
ertelmébeu készpénzfizetés  mellett, a legtöbbet 
igerönek, szükség esetén becsáron alul is el-
fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. tc. 120. §-a ertelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi február  hó 
23-ik napján. Keresztes Gyula, 

kir. bír. végrehajtó. 

Szám 98—1911. végrh 
Arveresi hirdetmény. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmeben ezennel közhírré 
teszi, liogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1910. évi V. 450. számú végzése következ-
tebeu dr. Weisz Jónás budapesti ügyvéd által 
képviselt Arnyos Imre budapesti cég javára 
1420 korona s jár. erejéig 1910. évi május 
hó 23-án foganatosított  kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt  és ti20 koronára be-
csült kővetkező ingóságok u. in: 1 négyszobás 
lakás, melléképületekkel együtt ós 1 jégve-
remnek tulajdonjoga nyilvános árverésen el-
adatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1910-ik évi V. 450. számú végzése 
folytán  1420 korona tőkekövetelés, ennek 
1910. évi március hó 15. napjától járó 0°/, ka-
matai, '/«"/o váltódij és eddig összesen 171 kor. 
83 fillérben  bíróilag már megállapított költsé-
gek erejéig, Csikmadéfalván  a fürészgyár  te-
lepen leendő megtartására 1911. évi már-
cius 7-ik napjanak délelőtti 11 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, liogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmében kész-
pénzfizetés  mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük-
ség esetén becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi XL. tc. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1911. évi február  hó 
10. napján. Molnár Sándor, 

kir. bir. végrehaj.9) 
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E g y l i t e r v i z á r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t : 
2fi  fillér Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 

Borszéki Főkut, ásványvizek királya, köszvény ellen 26 fillér 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 
Bodoki Matild, alkális savanyúvíz 
Baross, vesebaj ellen 

26 fillér 
18 fillér 
26 fillér 

26 fillér 
26 fillér 
18 fillér 
26 fillér 
26 fillér 

Horgász, étvágygerjesztő ' ' 12 ÜIM 
Kászonfőkut-Salutaris  jód- és lithium tartalmú . 18 hlle' 
Répáti, égvényes ásványvíz 
Székely-Selters, idült gyomorbajok ellen .. . . 26 fillér 
Sztojkai, cukorbetegség ellen . . . . . 28 fillér 

Borhegyi, bugybajtó 
Bobolti, Uditö viz -
Előpataki, sárgaság ellen . . . 
FelsSrákosi Mária, légcsőhurut ellen 

Baross, veseoaj Hargitaligeti, Uditö ital . . . . , _ _ 

Kérdezze meg az orvosát és megtudja, hogy a T E R M É S Z E T E S Á S V Á N Y V Í Z  gyógyhatása és kellemes ize össze nem hasonlítható a mesterseges ásványvizekkel 
62 M a g y a r ásTrárLyT7-lzeiE. lc a, i r i i l fS ld .  m a j d n e m ö s s z e s g-yógryT7-izei lElí :el p ó t o l H a t ó l í : . 

Raktár: Fáhndr ich Zoltánnál, Csíkszeredában, 

ALAPÍTTATOTT 1885. ALAPÍTTATOTT 1885. 

Z H I - ^ K ^ Ó L A J O S 
T T I R I S Z A B Ó - T 7 Z L E T E 

Kolozsvárt, Szentegyház-utca 2. szám. (Státus palota). 
SÜRGÖNYCIM: H A R K Ó SZABÓ, KOLOZSVÁR. 

Ajánlja dúsan felszerelt  szövetraktárát, úgymint: 

Hazai és angol szöveteit. 
Vidékre megrendelőknek mintagyüjteményét kész-
séggel küldi meg, mértékvétel és próba helyett 
elegendő egy jól álló használt ruha beküldése. 
Vidéki megrendelést jutányos árban és pontosan eszközöl. 
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Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában. 

I 
• 

i 
Î 

Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy folyó  1910. evi április hó 20 ik napján megnyitottuk a 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaságot. 
Üsleti helyiségünk a L u k á c s J u l i s k a urnó házában (Kossuth-utca), a Köhid mellett. 

Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
nyösebb kamatozás mellett. 

Kölesönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyős kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölesönöket nyujtunk az érték 80 százalékáig, a tőzsdén jegy-

zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
Idegen pénznek beváltási helye. 
Minden a bank és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 

díjmentesen adunk. Tisztelettel: 
AZ IGAZGATÓSÁG. -37 
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U Z J j E T A T H E L Y E Z E S ! V a n s z e r e n c s é m a h e l y i é s v i d é k i n a g y k ö z ö n s é g b . t u d o 
s mására hozni, hogy S z a b ó F e r e n c cég alatti 

kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletemet 
áthelyeztem saját h á z a m b a , M i k ó - u t c a 16. szám alá, a hol elvállalom a 
fent  emiitett szakmába vágó bármely nunka kivitelét pontosan és a legjutá-
nyosabb árak mellett. E l v á l l a l o k mindenféle paplan varrásokat. A n. é. 

közönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

S z a b ó F e r e n c z kárpitos, C s í k s z e r e d á b a n , 
3 1 M i k ó - u t c a 16. s z á m . 52 
U g y a n i t t e g y t e l j e s e n s z a k k é p z e t t s e g é d a z o n n a l f e l v é t e t i k . 

n 

A LEGJOBB ÉS LEGBIZTOSABB TYUKSZEMIRTÓ 
„BABY", ára 50 fillér. 

Ha őszül a haja vegyen „ H A J I F J I T Ó T " , 
mely a hajnak visszaadja az ifjúkori  eredeti szinét. 

K é z , h ó n a l j és l á b i z z a d á s e l l e n e g y e d ü l i b i z t o s s z e r a 

„ L I N G V O L E O N O " . 
Kaphatók: Fekete Vilmos illatszertárában, Csíkszeredában-

Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 5 2 

A legtöbb kiállításon legelső dijjal kitüntetett és 
első orvostanárok által ajánlott, kitűnő minőségű 

E s t e r h á z y c o g Q a c 
mindenütt kapható! 

a k ö z ö n s é g k e d v e n c i t a l a ! SS 53 H 

E s t e r h á z y c o g n a c g y á r 
T E L E F O N K ö z p o n t i i r o d á j a : T E L E F O N 
31 49 B U D A P E S T , 3 , 4 9 

V. kerület, Csáky-utca 14. szám. 
1K— 
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lilTTKE Ii. pezsgőborgyár-telepe 
E C S . 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 
Frigyes főherceg  ő császári es királyi fensege 
Salvator Lipót főherceg  ő. cs. és kir. fensége  es a 
„Nemzetközi Hálókocsi"- és „Európai Express-vonat-Társaság 

- S Z Á L L Í T Ó J A . -
P E Z S G O F A J O K : 

S p o r t „ G R A N D V I N S E C " , 
C a s i n o „ E X T R A S E C " , 

„ F O R E N G L A N D " ( s a v a n y k á s ) , 
Britania „ E x t r a D r y " cukor nélkül. 

511515151" ' ig jöisr "(BJ5151151 

P A L L Ó , D E S Z K A , L É C , ( S Y A L U L T P A D O Z A T D E S Z K A 

CĂNPRA (HULLAPÉK L É O RÖNKVÉÓ 
SzEKÉE- ÉS ÖL-SZAMEA, VA.LAMI1TT 

F Ü R É S Z P O R 
minden mennyiségben állandóan kapható: 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész telepén. 
• TELEFON 19. 

Gömbfa  tulajdonosok Bzives tudomásara hozom, 
28 l iog r j r m i D d e n s z o m b a t o n " b é r - ^ - á g á s - v a n . 30 

H H i ă l I 
Nyomatott Sjivohod» Jfcnot  könyvnyomftíiibnn,  CnittszpreHn. 
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